
 

SENTENCEPOWER

DEUTSCH (AT)
ITALIENISCH

5000 Satzmodule
  
  



   2      

®          

LC SentencePower DEUTSCH (AT) – ITALIENISCH
www.lingocradle.com

© 2025 LingoCradle

Alle Rechte vorbehalten
Das vorliegende Werk darf weder zur Gänze noch in Teilen ohne 

vorherige schriftliche Genehmigung des Herausgebers in 
irgendeiner Form und ungeachtet der eingesetzten Mittel – gleich 
ob elektronisch, mechanisch, durch Fotokopie, Aufzeichnung oder 

auf andere Weise – vervielfältigt, in einem Datenbanksystem 
gespeichert und/oder veröffentlicht werden.

LC SentencePower DEUTSCH (AT) – ITALIENISCH



   3      

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf eines unserer SentencePower-
Produkte!
Unsere  Produkte  sind  auf  die  Bedürfnisse  von  Lernenden 
zugeschnitten, die bereits über Grundkenntnisse in einer Sprache 
verfügen und das notwendige Rüstzeug erwerben wollen, um sich 
fließend  unterhalten  zu  können  und  komplexe  Inhalte  zu 
verstehen.
Bei der Erstellung des Lernmaterials haben wir wissenschaftliche 
Erkenntnisse berücksichtigt und auf die reichen Erfahrungen von 
Sprachexperten zurückgegriffen, die selbst schon seit Jahrzehnten 
erfolgreich Sprachen lernen.
Unsere SentencePower-Produkte bestehen aus 5.000 Satzmodulen 
mit rund 5.700 Einzelsätzen, die Themen aus den verschiedensten 
Lebensbereichen abdecken.
Die Satzmodule vermitteln einen aktuellen Wortschatz und lassen 
sich  miteinander  kombinieren,  so  dass  Sie  eine  große  Anzahl 
unterschiedlicher  und  praxisnaher  Gesprächssituationen  üben 
können.

Wir wünschen Ihnen viel Erfolg mit unserem Produkt!
Das Team von LingoCradle
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» Einheit 7 · Sätze 0151 - 0175

151 Kann ich diesen Mantel anprobieren? Wie viel 
kostet er?
Posso provare questo cappotto? Quanto costa?
  

152 Die Mutter hat ihren Kindern gesagt, dass sie 
sich warm anziehen sollen, bevor sie aus dem 
Haus gehen.
La madre ha detto ai suoi figli di coprirsi bene 
prima di uscire di casa.
  

153 Es war wirklich schön, alle meine Freunde 
nach so langer Zeit wiederzusehen.
È stato davvero bello rivedere tutti i miei 
amici dopo tanto tempo.
  

154 Er kaufte sich einen neuen Anzug für die 
Hochzeit seiner Schwester.
Ha comprato un vestito nuovo per il 
matrimonio di sua sorella.
  

155 Sie trägt gerne Blusen.
Ama indossare camicette.
  

156 Seit wann trägt er eine Brille?
Da quando porta gli occhiali?
  

157 Jemand hat meiner Schwester die Handtasche 
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gestohlen, als sie auf der Toilette war.
Qualcuno ha rubato la borsa di mia sorella, 
mentre era in bagno.
  

158 Diese Hose sieht wirklich gut aus.
Questi pantaloni sono davvero belli.
  

159 Weißt du, wo ich meine Jacke hingelegt habe? 
Ich kann sie nicht finden.
Sai dove ho messo la mia giacca? Non riesco a 
trovarla.
  

160 Das ist das schönste Kleid, das ich je gesehen 
habe.
Questo è il vestito più bello che abbia mai 
visto.
  

161 Nicht alle muslimischen Frauen tragen ein 
Kopftuch.
Non tutte le donne musulmane portano il 
velo.
  

162 Ich habe meine Brieftasche im Büro 
vergessen.
Ho lasciato il mio portafoglio in ufficio.
  

163 Kann ich mir bitte deinen Pullover ausborgen?
Mi presti il tuo maglione per favore?
  

164 Ich hätte meinen Regenschirm mitnehmen 
sollen.
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Avrei dovuto portare con me il mio ombrello.
  

165 Als sie jung war, hat sie gerne kurze Röcke 
getragen.
Quando era giovane amava indossare gonne 
corte.
  

166 Der Rucksack des Buben war sehr schwer.
Lo zaino del ragazzo era molto pesante.
  

167 Mein Sohn braucht ein neues Paar Schuhe.
Mio figlio ha bisogno di un nuovo paio di 
scarpe.
  

168 Morgen besuche ich meine Großeltern.
Domani vado a trovare i miei nonni.
  

169 Der Patient hat während seines Aufenthalts 
im Spital viele Besuche erhalten.
Il paziente ha ricevuto molte visite durante il 
suo soggiorno in ospedale.
  

170 Sie hat vier Brüder und eine Schwester.
Ha quattro fratelli e una sorella.
  

171 Meine Frau und ich arbeiten in der gleichen 
Firma.
Io e mia moglie lavoriamo nella stessa 
azienda.
  

172 Ihr Ehemann ist ein berühmter Schauspieler.
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Suo marito è un attore famoso.
  

173 Ihre Eltern waren überglücklich, als sie 
erfahren haben, dass sie schwanger ist.
I suoi genitori erano felicissimi quando hanno 
saputo che era incinta.
  

174 Alle meine Familienmitglieder sprechen 
mindestens zwei Sprachen.
Tutti i membri della mia famiglia parlano 
almeno due lingue.
  

175 Sie stellte ihrer Familie ihren neuen Freund 
vor.
Ha presentato il suo nuovo ragazzo alla sua 
famiglia.

» Einheit 8 · Sätze 0176 - 0200

176 Seine Freundin liebt Tiere, vor allem Katzen 
und Hunde.
La sua ragazza ama gli animali, specialmente i 
cani e i gatti.
  

177 Wo hast du deinen Mann zum ersten Mal 
getroffen?
Dove hai incontrato tuo marito per la prima 
volta?
  

178 Ich lerne gerne neue Leute kennen.
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Mi piace conoscere nuove persone.
  

179 Kinder brauchen keinen Eintritt zu bezahlen.
I bambini non devono comprare alcun 
biglietto di ingresso.
  

180 Es ist nicht leicht, ein Kind großzuziehen.
Non è facile crescere un bambino.
  

181 Meine Mutter ist Ärztin und arbeitet in einem 
Spital.
Mia madre è un medico e lavora in un 
ospedale.
  

182 Seine Schwester hat ihm eine 
Geburtstagskarte geschickt.
Sua sorella gli ha mandato un biglietto 
d’auguri per il suo compleanno.
  

183 Ihr Sohn hat viele Jahre im Ausland studiert.
Il loro figlio ha studiato all’estero per molti 
anni.
  

184 Mein Sohn und meine Tochter kommen sehr 
gut miteinander aus.
Mio figlio e mia figlia vanno molto d’accordo.
  

185 Ich habe meine Mitschüler vor dem Kino 
getroffen.
Ho incontrato i miei compagni di classe 
davanti al cinema.
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186 Unser Chef ist sehr stolz auf seine Kinder.

Il nostro capo è molto orgoglioso dei suoi figli.
  

187 Hör auf, mich anzustarren.
Smettila di fissarmi.
  

188 Bitte sehen Sie mich an, wenn ich mit Ihnen 
rede.
Per favore, mi guardi quando le parlo.
  

189 Bitte denk daran, eine Flasche Milch zu 
kaufen, wenn du in den Supermarkt gehst.
Ricordati di comprare una bottiglia di latte, 
quando vai al supermercato.
  

190 Ich kann mich nicht erinnern, ihn hier schon 
einmal gesehen zu haben.
Non ricordo di averlo visto qui prima.
  

191 Herzlichen Dank für Ihre Hilfe. Sie sind sehr 
freundlich.
Grazie mille per il suo aiuto. Lei è molto 
gentile.
  

192 Er hatte wirklich Glück, dass er bei dem 
Autounfall nicht verletzt wurde.
È stato davvero fortunato a non rimanere 
ferito nell’incidente stradale.
  

193 Sie ist sehr glücklich über das 
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Prüfungsergebnis.
Lei è molto felice del risultato dell’esame.
  

194 Ich hoffe, dass meine Schwester bald wieder 
gesund wird.
Spero che mia sorella si rimetta presto.
  

195 Das ist das erste Mal, dass ich von ihm höre.
Questa è la prima volta che sento parlare di 
lui.
  

196 Der Bub hörte ein seltsames Geräusch, das aus 
dem Wohnzimmer kam.
Il ragazzo sentì uno strano rumore che 
proveniva dal soggiorno.
  

197 Sie liebt ihn nicht, aber sie hält ihn für einen 
netten Kerl.
Lei non lo ama, ma pensa che sia un bravo 
ragazzo.
  

198 Er scheint eine Menge Pech zu haben.
Sembra avere molta sfortuna.
  

199 Sie ist abergläubisch und glaubt, dass 
schwarze Katzen Unglück bringen.
È superstiziosa e crede che i gatti neri portino 
sfortuna.
  

200 Bitte vergiss nicht, mich anzurufen, wenn du 
zu Hause angekommen bist.
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Per favore, non dimenticare di chiamarmi 
quando sei arrivato a casa.

» Einheit 151 · Sätze 3751 - 3775

3751 Ein Router ist ein Gerät, das verschiedene 
Computer oder Netzwerke miteinander 
verbindet.
Un router è un dispositivo che collega diversi 
computer o reti.
  

3752 Ich bringe zu unseren Sitzungen immer 
meinen eigenen Laptop mit.
Porto sempre il mio portatile alle nostre 
riunioni.
  

3753 Er hat sein Notebook im Flugzeug vergessen.
Ha lasciato il suo portatile sull’aereo.
  

3754 Unser Unternehmen hat eine neue Serie von 
Prozessoren auf den Markt gebracht, die auf 
dem Markt sehr erfolgreich sein wird.
La nostra azienda ha lanciato una nuova serie 
di processori che avrà molto successo sul 
mercato.
  

3755 Ich brauche einen neuen Computer, weil mein 
alter nicht genug Speicherplatz hat.
Ho bisogno di un nuovo computer perché il 
mio vecchio computer non ha abbastanza 
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spazio di archiviazione.
  

3756 Der Kunde hat die fehlerhafte Rechnung 
eingescannt und sie per E-Mail an das 
Geschäft geschickt.
Il cliente ha scannerizzato la fattura errata e 
l’ha inviata al negozio via e-mail.
  

3757 Das neue Betriebssystem, das wir in unserem 
Büro verwenden, ist viel besser als das 
vorherige.
Il nuovo sistema operativo che usiamo nel 
nostro ufficio è molto meglio di quello 
precedente.
  

3758 Sie hatte keine Ahnung, wie sie die neue 
Software installieren sollte, und hat ihren 
Kollegen um Hilfe gebeten.
Non aveva idea di come installare il nuovo 
software e chiese aiuto al suo collega.
  

3759 Alle Dateien müssen im selben Dateiformat 
gesendet werden.
Tutti i file devono essere inviati nello stesso 
formato.
  

3760 Die Textverarbeitung dient der Erstellung 
oder Bearbeitung eines Dokumentes.
L’elaborazione di testi è usata per creare o 
modificare un documento.
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3761 Sie hat die Daten für ihre Präsentation in eine 
Tabellenkalkulation eingegeben.
Ha inserito i dati per la sua presentazione in 
un foglio di calcolo.
  

3762 In der Zwischenablage werden Informationen 
einer Datei gespeichert, bis sie einer anderen 
Datei hinzugefügt werden.
Negli appunti si salvano le informazioni di un 
file fino a quando non vengono copiate in un 
altro file.
  

3763 Diese Datenbank enthält die persönlichen 
Daten unserer Kunden.
Questa banca dati contiene i dati personali dei 
nostri clienti.
  

3764 Mit dieser Tastenkombination können Sie alle 
offenen Fenster Ihres Programms schließen.
Premendo contemporaneamente questi tasti 
può chiudere tutte le finestre aperte del suo 
programma.
  

3765 Er hat alle Daten verloren, weil er keine 
Sicherungskopie seiner Dokumente gemacht 
hat.
Ha perso tutti i dati perché non ha fatto una 
copia di backup dei suoi documenti.
  

3766 Beim Öffnen des Ordners habe ich festgestellt, 
dass ich das falsche Dokument gespeichert 
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hatte.
Quando ho aperto la cartella ho capito che 
avevo salvato il documento sbagliato.
  

3767 Ich habe keine Ahnung, was mit meinem 
Computer los ist.
Non ho idea di cosa ci sia di sbagliato nel mio 
computer.
  

3768 Ich komprimiere meine Dateien immer, bevor 
ich sie per E-Mail verschicke.
Comprimo sempre i miei file prima di inviarli 
via e-mail.
  

3769 Sie sollten große Dateien immer zippen, bevor 
Sie sie versenden.
Dovrebbe sempre zippare i file di grandi 
dimensioni prima di inviarli.
  

3770 Unser Chef hat eine ausgezeichnete 
Multimedia-Präsentation über die Geschichte 
unseres Unternehmens gehalten.
Il nostro capo ha fatto un’eccellente 
presentazione multimediale della storia della 
nostra azienda.
  

3771 Sie haben ein Computerspiel mit vielen 
Animationen entwickelt.
Hanno creato un gioco per computer con 
molta animazione.
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3772 Unsere Mitbewerber sind führend auf dem 
Markt für Spracherkennung.
I nostri concorrenti sono i leader sul mercato 
del riconoscimento vocale.
  

3773 Interaktive Online-Computerspiele sind bei 
jungen Menschen sehr beliebt.
I giochi interattivi online sono molto popolari 
tra i giovani.
  

3774 Er verbringt viel Zeit vor seinem Computer 
und hat sich seine eigene virtuelle Welt 
geschaffen.
Passa molto tempo davanti al suo computer e 
ora ha creato il suo mondo virtuale.
  

3775 Die Bild- und Toneffekte in diesem Film sind 
einfach erstaunlich.
Gli effetti visivi e sonori in questo film sono 
veramente incredibili.

» Einheit 168 · Sätze 4176 - 4200

4176 Der Mann auf diesem Bild wird wegen Mordes 
gesucht.
L’uomo in questa foto è ricercato per omicidio.
  

4177 Er hat bestritten, den Taxifahrer ermordet zu 
haben.
Ha negato di aver ucciso il tassista.
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4178 Die Ermordung des Präsidenten war ein 

Schock für die ganze Nation.
L’assassinio del Presidente è stato uno shock 
per tutta la nazione.
  

4179 Er hat den Mann nicht absichtlich getötet. Es 
war ein Unfall.
Non ha ucciso l’uomo intenzionalmente. È 
stato un incidente.
  

4180 Dieses neue Gesetz verstößt gegen die 
Menschenrechte und wird sicherlich von 
unserem Verfassungsgericht gekippt werden.
Questa nuova legge viola i diritti umani e sarà 
certamente respinta dalla nostra Corte 
Costituzionale.
  

4181 Der Zeuge des Verbrechens ist zur Polizei 
gegangen, um eine Aussage zu machen.
Il testimone del crimine è andato alla polizia a 
rilasciare una dichiarazione.
  

4182 Ich schwöre, ich werde dir die ganze Wahrheit 
sagen.
Giuro che ti dirò tutta la verità.
  

4183 Obwohl er das Verbrechen nie gestanden hat, 
wurde er zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt.
Anche se non ha mai confessato il crimine, è 
stato condannato a cinque anni di prigione.
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4184 Wir haben keine Beweise dafür, dass er am 

Tatort war.
Non abbiamo nessuna prova che fosse stato 
sulla scena del crimine.
  

4185 Dank der Fingerabdrücke, die wir auf der 
Waffe gefunden haben, konnten wir beweisen, 
dass er schuldig ist.
Grazie alle impronte digitali trovate sull’arma 
abbiamo potuto provare la sua colpevolezza.
  

4186 Der Richter verhängte ein sehr hartes Urteil, 
da der Angeklagte mehrfach vorbestraft war.
Il giudice ha emesso una sentenza molto 
severa perché l’accusato aveva molte 
condanne precedenti.
  

4187 Seine Eltern bestraften ihn, weil er sie belogen 
hatte.
I suoi genitori l’hanno punito per avergli 
mentito.
  

4188 Der junge Mann wurde von allen 
Anklagepunkten freigesprochen.
Il giovane è stato assolto da tutte le accuse 
contro di lui.
  

4189 Die Polizei veröffentlichte ein Foto des 
Verdächtigen in der Lokalzeitung.
La polizia ha pubblicato una foto del sospetto 
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sul giornale locale.
  

4190 Im Zusammenhang mit dem Banküberfall 
wurde bisher niemand verhaftet.
Finora nessuno è stato arrestato in relazione 
alla rapina in banca.
  

4191 Er wurde wegen des Verdachts der 
Geldwäsche verhaftet.
È stato arrestato perché sospettato di 
riciclaggio di denaro.
  

4192 Die Polizei hatte Schwierigkeiten, die große 
Menschenmenge vor dem Stadion zu 
kontrollieren.
La polizia ha avuto difficoltà a controllare la 
grande folla davanti allo stadio.
  

4193 Als die Grenzbeamten seinen Pass 
kontrollierten, stellten sie fest, dass er 
gefälscht war.
Quando le guardie di frontiera hanno 
controllato il suo passaporto hanno notato 
che era falsificato.
  

4194 Der Straßenräuber hat mich mit einer Pistole 
bedroht und mich aufgefordert, ihm mein 
ganzes Geld zu geben.
Il rapinatore mi ha minacciato con una pistola 
e mi ha detto di dargli tutti i miei soldi.
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4195 Die Polizei musste Gewalt anwenden, um den 
Angreifer unter Kontrolle zu bringen.
La polizia ha dovuto usare la forza per 
mettere sotto controllo l’aggressore.
  

4196 Ich gehe nicht mehr gerne zu Fußballspielen, 
weil es zu viele gewalttätige Fans im Stadion 
gibt.
Non mi piace più andare alle partite di calcio 
perché ci sono troppi tifosi violenti nello 
stadio.
  

4197 Er wurde der Vergewaltigung überführt und 
zu zehn Jahren Gefängnis verurteilt.
È stato dichiarato colpevole per stupro e 
l’hanno condannato a dieci anni di prigione.
  

4198 Heuer hat es viel mehr geregnet als letztes 
Jahr.
Quest’anno abbiamo avuto molta più pioggia 
dell’anno scorso.
  

4199 Welche Jahreszeit magst du am liebsten? 
Frühling, Sommer, Herbst oder Winter?
Qual è la tua stagione preferita? La primavera, 
l’estate, l’autunno o l’inverno?
  

4200 Nächsten Monat trete ich eine neue Stelle an. 
Ich freue mich sehr darauf.
Il mese prossimo inizierò un nuovo lavoro. 
Non vedo l’ora.
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Herzliche Gratulation! Sie haben Ihr Ziel 
erreicht!
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› Ideal für fortgeschrittene Anfänger

› Authentisch und unterhaltsam

› Insgesamt 5.000 Satzmodule (Band I und Band 
II) pro Sprache, die eine große Bandbreite 
unterschiedlicher Themen abdecken 
(ungefähr 5.700 Einzelsätze)

› Zweisprachige Texte und Tonaufnahmen, die 
für immer Ihnen gehören und die Sie 
jederzeit verwenden können

› Einfaches und effektives Lernen im Offline-
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› Aktueller Wortschatz mit den am häufigsten 
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